
Глава 5 - Два маленьких пирожка I

«Отец, это моя вина. Я никогда не должна был принуждать Лю Юйчэня жениться на мне.
Вполне естественно, что он затаил на меня злобу. мы будем как две параллельные линии,
которые никогда больше не пересекутся, — сказала Фэн Жуцин с яркой улыбкой на лице.

Поскольку Лю Юйчэнь никогда не держал Фэн Жуцин в своем сердце, она отпустила его. В
настоящее время Лю Юйчэнь был для нее ничем, поскольку она больше не была той
принцессой.

«Наконец-то моя дочь выросла». Слегка пораженный, Фэн Тяньюй уставился на Фэн Жуцин,
вздохнув с облегчением.

Канцлер всегда был верен Королевству Лю Юнь. Однако император заставил сына канцлера
жениться на Фэн Жуцин, потому что она любила его. По счастливой случайности Фэн Жуцин
решила отпустить Лю Юйчэня. В противном случае император, не колеблясь, сломал бы Лю
Юйчэню ноги, чтобы он оставался рядом с Фэн Жуцин до конца своей жизни.

«Отец, тогда я не вела себя должным образом. Я встретила Мать во сне. Она провела меня
через все конликты и поведение в жизни. Отец, - ты мудрый император. Не сбивайся с пути из-
за меня». Фэн Жуцин опустила глаза и надулась.

Услышав это, лицо благородной супруги Жун помрачнело. Все эти годы она наблюдала, как
росла принцесса. Когда Фэн Жуцин сказала, что ее неправильно направляли, говорила ли она
другим, что Благородная супруга Жун не направляла ее должным образом?

«Цин Эр, ты встречалась с Янь-эр?» Фэн Тянь держал мясистые руки Фэн Жуцин.

Фэн Жуцин подняла голову и улыбнулась Фэн Тяньюю. Ее лицо не было приятным для глаз, но
ее улыбка была яркой, как солнечный свет, освещая комнату.

«Отец, это не вина Лю Юйчэня. Я была слишком наивна, вспыльчива, толста и уродлива. Было
естественно, что Лю Юйчэнь не хотел жениться на мне. Отец, не вымещай свой гнев на семье
канцлера».

Фэн Жуцин была права. Это была не вина Лю Юйчэня, он был вынужден жениться на печально
известной принцессе. Она даже наложила руки на Тань Шуаншуан и заставила жену канцлера
потерять сознание от гнева. Поскольку Лю Юйчэнь всегда был сыновним и заботился о своих
родителях, он развелся с принцессой из-за гнева.

Принцесса зашла слишком далеко. В противном случае она еще могла бы жить мирной жизнью
в поместье канцлера.



«Чепуха! Моя дочь — главная дама в Королевстве Лю Юнь. Не будь слишком скромна. Хотя ты
немного полнее, чем другие, никто не выглядит более привлекательным, чем ты». Фэн Тяньюй
наморщил лоб, когда сказал.

Фэн Жуцин застенчиво улыбнулась. Это правда, что дети всегда были зеницей очей своих
родителей. Если его слова услышат за этими стенами, она была уверена, что над ней будут
смеяться.

«Ваше величество, пришло время утренней аудиенции». Лю Жун медленно встала и пошла к
Фэн Тяньюю. Ее голос был полон нежности.

«Цин’эр, я снова приду к тебе после утренней аудиенции». Взгляд Фэн Тяньюя с раздражением
пробежал мимо Лю Жун и остановился на Фэн Жуцин.

«Отец, мне лучше. Не беспокойся обо мне».

«Ты моя дочь. Я хочу проводить с тобой больше времени». Фэн Тяньюй встал. Его властная
манера поведения была ошеломляющей.

«Принцесса больна. Никому не разрешено встречаться с ней без моего разрешения», — сказал
Фэн Жуцин, взглянув на Лю Жун.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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